شرح نظرية الترجمة المحاضرة الثالثة

بسم الله الرحمن الرحيم 

The Meaning of the Term ‘Theory’

The English word theory was derived from a technical term in Ancient Greek philosophy. The word ‘theoria’ meant "a looking at, viewing, beholding", and referring to ‘contemplation’ or ‘speculation’ as opposed to action.

Theory is especially often contrasted to "practice" from Greek ‘praxis’


In  modern science the term "theory", or "scientific theory" is generally understood to refer to a proposed ‘explanation’ of empirical phenomena’, made in a way  consistent with scientific method.

معنى مصطلح ( النظرية) :
تم اشتقاق نظرية الكلمة الإنكليزية من مصطلح فني في الفلسفة اليونانية القديمة. تعني كلمة "theoria' " .وهي تعني ( نظره على ) (عرض) (الرؤية) وتشير إلى التأمل و التخمينات وهي عكس التطبيق العملي .

كلمة النظرية غالبا ما تعاكس كلمة (التنفيذ والممارسة والتدريب والتمرن )وهي مشتقه من الكلمة الإغريقية ‘praxis’

تعريف النظرية في العلم الحديث:
هي شرح (ظاهره) في أي شيء أو أي علم  بما يتفق مع المنهج العلمي.فكل ظاهره تحتاج لشرح.لو شاهدت ظاهره فلا بد و أن يكون لديك آراء وتفسيرات حولها .إذن هذه هي معاني كلمة ( نظريه ) في العلم القديم والحديث...

The  Definition of  a Theory.
1- A theory is an explanation of a phenomenon, the perception of system and order in something observed. 

2- It exists in the mind. 

3- It has no tangible manifestation.
  
4- It is an idea which constitutes the internal representation of a phenomena. 

	تعريف النظرية:
1- إذا لاحظت شيئا ما ولديك تفسير له ..إذن تستطيع أن تطرح نظرية عنة.
2- النظرية يوجدها العقل .
3- هي شيء لا نحس به ولا نراه . فكره مجرده فقط.
4- إذا أنشأت نظرية ما ..فهي تعتبر كالنافذة لنا إلى داخل الظاهرة التي تتحدث عنها ..وكأنك تدخلنا إلى داخل هذه الظاهره لنتعرف عليها عن قرب اكثر و نستوعبها أكثر 
إذن : النظرية هي شرح لظاهره , هي عقليه , غير محسوسة , ليست شيئا محسوسا نستطيع أن نحسه أو نراه وأخيراً النظريه داخليه في عقل الإنسان فقط ..












The Definition of a Model

A model is, in contrast, an external rather than an internal representation of the explanation; a realization of the theory. 

It exists as a tangible object (diagram, a formula, a text) which stands for the idea embodied in the theory. 

تعريف النموذج 
النموذج يختلف عن النظرية..فهو:
1- النموذج تجسيد للنظرية.. إذا أنشأت نظرية وأردت تجسيدها للعالم و جعلها ملموسة ..أنشئ نموذج ..
2- النموذج هو شيء ملموس (واقعي – حقيقي – مادي – مادي ) كالرسومات البيانية – الصيغة – النص , فهذه الأشياء هي التي تجسد النظرية وتمثلها..
إذن ,النموذج خارجي وليس عقلي ..محسوس نستطيع أن نحسه ونراه كالمعادلات والرسومات البيانية والنصوص ..مثال : نظرية شبكة القطارات في السعوديه.تم إنشاء نموذج يمثل هذه الفكرة بنموذج يبدأ من منطقة الدمام مروراً بالهفوف ثم الرياض. هذا هو تجسيد النظرية ( الفكرة)

Main Characteristics of a Useful Model.
For a model to be useful, it must possess the following 
characteristics: 
1. It must faithfully represent the theory that it stands for. 

2. It must do this by revealing significant characteristics of the phenomena explained by the theory.
 
3. It must have a heuristic function; making it easier to grasp the explanation (i.e. the theory) and doing that in a way which makes further studies easier and leads to deeper understanding. 


مواصفات النموذج الجيد 
حتى يكون النموذج مفيداً يجب أن يتصف بالتالي :
1- يجب أن يمثل النظرية التي يجسدها بأمانه .يجب أن يكون كنسخه من النظرية ولكن بشكل محسوس..
2- يجب أن يكشف لنا خصائص و صفات ومميزات الظاهرة المشروحة في النظرية.
3- يجب أن يكون كالمرشد لنا لعمل المزيد من الدراسات حول هذه النظرية..ويسهل فهمنا لها ويجعل أداء الدراسات اسهل وفهمنا للأمور أعمق..

Main Characteristics of a Theory.
Ideally, a theory must reflect the following four 
particular criteria: 
1. -------Empiricism		It must be testable. 
2. --Determinism		It must be able to predict 
3. -----------------Parsimony		It must be simple 
4. ----------Generality		It must be comprehensive 

خصائص النظرية الرئيسية: 
يجب أن تتصف النظرية بالأربع صفات التالية:
1-  تجريبية : بمعنى إن أردت إطلاق نظرية ما, فيجب أن يكون من الممكن إجراء إختبارات عليها ..عمل إستفتاءات..تجارب..مقابلات وهكذا. 
2- الحتمية : يجب أن تكون قابله للتنبوء في نتائجها ..يجب أن يكون لديك ما ينبئك عما سيحدث في نظريتك ..
3- البساطة : يجب أن تكون بسيطة و غير معقده حتى نتمكن من تجسيدها بنماذج وتنفيذها في العالم الواقعي .
4- الشمولية : يجب أن تكون شامله في مجالها وتغطي معظم النقاط في المجال المطروحة فيه..
الدكتور نبه أن الجزئية هذي حتكون مهمة في الاختبار









What is  translation theory?
“A Theory  is a statement of a general principle, based upon reasoned argument and supported by evidence, that is intended to explain a particular fact, event, or phenomenon.
 
A Theory of translation should conform as far as possible to the following criteria: Empiricism, Determinism , Parsimony and Generality. 


Based on the above mentioned concept of theory, Bell (1991, p26) suggests three possible theories of translation depending on the focus of investigation: 

1. A theory of translation as process ( i.e. a theory of translating.) 
2. A theory of translation as Product (i.e. theory of translated text) 
3. A theory of translation as both process and product (i.e. a theory of translating  and translation 
  
السؤال الرئيسي في هذه المحاضرة, ما هي نظرية الترجمة؟:
هناك تعريف عام للنظرية: وهي أنها بيان أو تعبير لفكرة عامة. تستند إلى حجة منطقية عقلية و مدعومة بالأدلة,الغرض منها شرح واقعه معينة, حدث أو ظاهرة ما.
أما تعريف نظرية الترجمة : فيجب أن تحتوي على هذه الأربع صفات : التجريبية الحتمية ,البساطة , الشمولية.
وبناء على هذه الصفات المذكورة أعلاه : اقترح , Bell (1991, p26) ثلاث نظريات محتمله معتمداً على تركيز التحقيق في التالي :
1-  نظرية الترجمة كعملية( مثال : نظرية الترجمة: أي التركيز على ما يحدث في عقل المترجم ..وكيفية الترجمة )
2- نظرية الترجمة كمُنتَج : ( مثال : نظرية النص المُتَرجم .. أي ما تراه أنت في النص )
3- وهي اشهر النظريات الآن والتي يعمل بها الأغلبية من الناس .. نظرية الترجمة كعملية و ومنتج .. وهي ما ذكرناه أعلاه سويا ..
هذا بشكل عام ومختصر ما تعنيه نظرية الترجمة..

Peter Newmarks’  (1988) concept of theory of translation is as follows:

“Translation theory is the body of knowledge that we have about translating, extending from general principles to guidelines, suggestions and hints.”

مفهوم بيتر نيومارك عن الترجمة هو كما يلي :
"نظرية الترجمة هي مجموعة من المعارف التي لدينا حول ترجمة، وتمتد من المبادئ العامة ,,للاقتراحات والمبادئ التوجيهية والتلميحات".

ترجمتها حرفيا من قوقل ..والشرح عليكم  هديه كالمعتاد مني ..

تحياتي لكم ... أختكم مسز انقلش













  

